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La Casa 
De Rahab

by Joy Ramos

Concluías 60 mujeres y niños que 
vidas han sido devastadas por el 
addiction(s), la violencia doméstica o 
la llamada de la prostitución la casa de 
Rahab a casa. Dan la bienvenida y se 
permiten a estas mujeres y niños en 
necesidad graciously permanecer hasta 
que pueden hacer uno mismo-suficient.

Una muestra en el salón para ellas 
lee: Todos que incorporan aquí amante 
fino.

La casa de Rahab es el recurso 
transitorio más grande de la cubierta 
del estado situado en la vecindad de 
Parkrose del NE. Portland. Charlene 
Newman es su fundador. Por tres años, 
ha servido como refugio seguro para 
los centenares de mujeres y de niños.

“el propósito principal de la casa de 
Rahab es ayudar a mujeres a romper el 
ciclo de uno mismo-self-defeating o 
las form as de v ida uno m ism o- 
d e s tru c tiv a s , “ e x p lica ro n  a su 
fundador. Todas sus am enidades 
básicas se proporcionan para y los 
sistemas de ayuda están disponibles 
para ellas como los medios de conducir 
saludables, vidas productivas.

El ambiente de la consolidación de 
la casa de Rahab ha probado acertado 
concluido los años. Cerca de 40%  de 
las mujeres que había vivido se ha 
movido encendido y ha conseguido un 
trabajo.

Requieren a las mujeres que eligen 
perm anecer en el recurso  pagar 
solamente $300 por mes el alquiler 
que incluye la supervisión de 24 horas, 
su propio sitio y tres comidas un día. 
Este requisito  m ínim o no iguala 
c o m p le tam e n te  los g as to s  de 
explotación de la cubierta que ejecutan 
$25.000 mensuales.

Guardar la casa de Rahab a flote es 
preocupación principal de Charlene 
Newman. Las donaciones dadas por la 
organización de Soroptomist están 
ayudando al pie a la cuenta hasta enero 
del año próxim o. Este puede ser 
bastante para recibir otros proffers 
financ ieros. Necesitan a los volúntanos 
y las donaciones del alimento también.

Una vez queel tirón de Newmans la 
casa de Rahab nuestra de su estado del 
survivalist, ellos pueda centarse en el 
aumento de la característica e incluir 
otros servicios vitales para estas 
mujeresy niños. Esto im plicad ampliar 
del recurso para incluir dos edificios 
próximos, conectando una alcantarilla 
en el plazo de 5 años, desarrollando un 
laboratorio del ordenador, más otros 
planes que son considerados.

“no podem os sobrevivir sin las 
comunidades que tiran a la ayuda,” 
dijo a Charlene Newman. Una cuenta 
se ha instalado a través de la batería de 
los E.E.U.U. (ramificación cuadrada 
de Argay en 4100 NE. 122os) para 
recibir donaciones.

• ‘creemos con el amante y el respecto
por las mujeres que tenemos aquí, 
fam ilias  y las co m u n id ad e s  
beneficiarán, nosotros sentir vida ser 
cam biar y este m ujer poder para 
introducir comunidad con estima y 
confianza que ser pasar encendido 
todo quien tocar su vida. Esperamos 
que usted encuentre una manera de 
trabajar con nosotros, pregunta a
Charlene Newman.
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* En 1975, las escuelas públicas 
de Oregon alistaron a 27.000 niños 
de grupos étnicos y raciales Esta 
población es hoy 90.000. Los por 
ciento de Fifty son hispánicos.

* La juventud hispánica es dos 
veces tan probable caier extraescolar 
com o los estudiantes blancos.

Portland, O regon - etiquetado 
retardado, Lupe Q uintanilla cayó 
extraescolar en el prim er grado. Para 
el momento en que ella fuera 16, la 
casaron, y para el m om ento en quek 
ella fuera 21, ella educaba a tres 
niños.

Pero ella volvió a la escuela cuando 
etiquetaron a sus propios niños los 
p r in c ip ia n te s  le n to s  ( “p á ja ro s  
am arillos”) porque no podrían gablar 
inglés.

Quintanilla todavía no tiene un 
d ip lo m a  de la H igh  S ch o o l 
secundaria . Pero e lla  tiene una 
livenciatura, un masters y un doctor- 
ate. Presidente REagan la designó 
com o em b a ja d o r a lte rn o  a los 
Naciones Unidas, y presidente Bush 
pidió que ella le layudaara a crear los 
leyes que serían justos a todas las 
culturas. E llaco-presid ióal instituto 
nacional de la justicia, fue elegida al 
Pasillo hispánico nacional de la fama 
y monbrada uno de los arranques de 
cinta de la tapa diez de Houston y una 
de 24 mujeres hispánicas en potencia.

Hoy, ella enseña en la universidad 
de Houston, en donde ella sirvió 
previamente como vice presidente 
auxiliar para los asuntos acdemic. 
Ella también ser presidente Cross- 
Cultural com unicación centro H ous­
ton y ser tema libro y docena artículo.

Guadalupe Quintanilla

La oficina de la universidad de 
Lewis y de C lark del desarrollo 
profesional invita al público que la 
oiga hablar en “éxito en la educación: 
Un desafio en curso,” viernes, de oct.

e l2 ,7 :30P .M ., una universidad de la 
capilla, de Lewis y de Clark de Agnes 
Flanagan, 0615 S.W. Camino De la 
Colina De Palatine. el coste es $ 15 o 
$50 para un grupo de 50 personas.

Para las reservaciones, la llamada 
768-7720 o el peaje librem ente en 
888-601-8202.

“ Extendemos una invitación es­
pecial a los padres hisspánicos,” dijo
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Niños Hispanos
Sobresalen En

Exámenes
D os te rc e ra s  p a r te s  de los 

e s tu d ia n te s  que hab lan  E sp añ o l 
en las e scu e las  de N am pa, Idaho 
han ob ten id o  c a lif ic ac io n es  m uy 
a l t a s  e n  s u s  e x á m e n e s  d e  
a p ro v e c h a m ie n to  c u a n d o  le s  
hacen  las p ru eb a s  en  E sp añ o l en 
lu g a r de las que son  e sc rita s  en 
Inglés.

61 p o r  c i e n to  d e  lo s  
e s tu d ia n te s  que to m aro n  p a rte  
en  e s te  exám en  se en c o n trab a n  
al n iv e l d esead o  o m ucho  m ejo r 
que el p ro m ed io  e s tab lec id o  y 
m u c h o  m a s  a l to s  q u e  lo s  
e s tu d ia n te s  que hab lan  ing lés.

S a lie ro n  m u c h o  m e jo r  co n  
e s ta  p ru eb a  en  E sp añ o l de que 
c o n  e l m é to d o  d e  Io w a  d e  
co n o c im ien to s  b ás ico s  que es el 
e x á m e n  qu e  se u t i l iz a  en  el 
id iom a de Ing lés.

E s to  q u ie re  d e c i r  d e  q u e  
cu an d o  el e s tu d ia n te  co m p ren d e  
y se le dá la in stru cc ió n  adecuada 
en su p ro p io  id iom a los n iños 
a p re n d e n , v a r io s  m u c h a c h o s  
rec ib ie ro n  c a lif ic ac io n es  que los 
p u s ie ro n  en el 2 p o r c ien to  de 
su p erio rid ad  en las m atem áticas .

L o s e x á m e n e s  m id ie r o n  el 
co n o c im ien to  de los es tu d ian tes  
en  L e c tu r a ,  M a te m á tic a s  y 
L enguaje.

E s tu d ia n te s  H is p a n o s  
g en e ra lm en te  tienen  d ificu ltad  
c o n  e l id io m a  y a u n q u e  
in te lig e n te s , n eces itan  a tenc ión  
esp ec ia l, en exám enes hechos 
en todo  el es tado  los H ispanos 
que tom aron  el exám enes hechos 
en todo  el es tado  los H ispanos 
acaban  con m uy bajos pun tos. 
89%  de los estud ian tes H ispanos 
que tom aron  el exám en en Inglés 
s a l i e r o n  m a s  b a jo  q u e  e l 
p rom ed io  de los es tu d ia n tes  del 
T erce r año de p rim eria  en toda 
la  n a c ió n .  L as e s c u e la s  de 
N a m p a  u sa n  “ A p r e n d a ” un 
ex á m e n  p a re c id o  al qu e  1.5 
m illo n es de H ispanos tom aron  
el año pasado .

El d is trito  esco la r de Idaho 
p iensa  que los resu ltados en este 
e x p e r im e n to  h a n  s id o  ta n  
p o sitiv o s  que es p o sib le  de que 
e l e x á m e n  e n  E s p a ñ o l  se a  
f a c i l i t a d o  p a r a  to d o s  lo s  
es tu d ia n te s  en el d is trito .

Ombudsman
Voluntario abogado y investigador

ser necesario para servir a medida 
que om budsm an  para residen te  
reposo clínica, residencial cuidado 
recurso, asistir iving recurso y adulto 
foster cuidado hogar. La oficina del 
ombudsan a largo plazo del cuidado 
entrenará a los voluntraios en el 
p roceso  del envejec im ien to , las 
bavilidades de la com unicación, las 
hab ilidades p ro b lem -so lv in g , la 
investigación y otras habilidades del 
o m b u d sm an . La o r ie n ta c ió n  
com enzará el martes, de octubre el 
13 en la ciudad de Oregon.

Como ombudsm anes certi ficados,

los voluntarios trabajan para mejorar 
la ca lid a d  de las v id as  de los 
re s id e n te s , id e n tif ic a n d o  e 
in v e s tig a n d o  q u e ja s  y 
preocupaciones a nom bre de los 
residentes, entonces trabajando con 
los recursos para realizar cambios. 
La c u b ie r ta  t íp ic a  del 
d ire c c io n a m ie n to  de los 
ombudsm anes de los preblemas un 
amplio rango, e inclue a menudo el 
ciudado residente; las derechas de 
los re s id e n te s , ta le s  com o  
aislamiento, respecto y dignidad; y 
calidad del las preocupaciones de la 
vida tales como actividades y comidas

Art Of The People

Sabra Bradshaw , el director del 
desarrollo profesional, que dijo que 
losrecoptores de cabeza audio estarán 
d isp o n ib le s  para  los a ltav o ces  
españoles-solamente.Laconferencia 
de Q u in tan illa  es parte de una 
conferencia de dos días para los 
administradores que se centran en 
los “programas que se convierten 
para la juventud hispánica: Desafíos 
y responsabilidades administrativas,” 
de oct. el 2 y 3, en la universidad de 
Lewis y de Clark.

La conferencia ofrece un diálogo 
entre los adm in istradores de la 
escuela y la juventud hispánica del 
área del tri-condado.

Otras sesiones se centran en los 
resultados de un estudio longitudinal 
de las prácticas de la escuela que 
impiden o promueven el éxito para 
los es tu d ian tes  de la lenguaje- 
minoría, las responsabilidades le­
gales y la última investigación sobre 
la educación b ilingúe, y de los 
programas investigación-research- 
based que aseguran el éxito para los 
estudiantes hispánicos. Los altavoces 
además de Quintanilla son Eugene 
García, decano de la escuela graduada 
de la educación, universidad de Cali­
fornia en Berkeley; Jim Lyons, di­
rector ejecutivo, asociación nacional 
de la educación bilingúe; Cathenne 
C o llie r , d ire c to r , se rv ic io s  de 
desarrollo culturales cruzados de la 
educac ión ; M argarita  C alderón , 
cientifico de investigación, centro de 
la universidad de JOhns Hopkins para 
la investigación sobre la educación 
de los estudiantes colocados en el 
riesgo.
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presents: Mexican Movies
£  P re se n tin g  from  the A rt 
Institute: 1940's and 1950's M exican 
Movies

S candal, R om ance & Intrigue
M exican M ovie Posters o f  the 

1940’s and 1950’s
O ctober 1-31, 1998
O pening: F irst T hursday , O c to ­

ber 1st @ 6 PM.
Burning with the scandalous pas­

sion  o f  E sther H ernández, steeped 
in the action-packed  adven tu res o f  
Luis A g u ila r(a .k .a . “ E lC a p itá n d e  
R urales” ) and sw ooning  from  the 
hot rom ance o f  A rm ando C alvo 
and L ilia del V alle  in the infam ous 
cinem atograph ic trium ph M édico 
de G uarda... A rt o f  the P eople 
p roud ly  unveils i t ’s next phenom ­
enal, g roundbreak ing  show . You 
w o n ’t believe our eyes!!! C om e 
w itness this new est spectacle  as 
A rt o f  the P eople exh ib its  classic 
m ovie posters from  the greatest 
hits o f  1940’s a n d  1950’s M exican 
cinem a.

I f  you have any questions or 
w ould like m ore in form ation  about 
this b lockbuster exh ib ition , p lease 
feel free to con tac t N oah A rthur 
B ardach at the gallery . Call (503) 
221-0569.

apropiadas, “ los voluntarios tienen 
un impacto erdadero en las vidas de 
re s id e n te s , 90%  co n  é x ito  de 
resolución de las quejas,” dice a 
Kathy Walter, supervisor voluntario 
del reclutamiento, los “ombudsmanes 
encuentral la realización personal 
mucha en su trabajo.”

Los voluntarios tam bién pueden 
e le g ir  e n sa m b la r  el p ro g ra m a  
residente del asociado, que se centra 
en residentes aislados o solos visitar.

Para la in form ación  sobre el 
programa o aprender cóm o conseguir 
implicado, entre en contacto con a 
Kathy W alter en 1-8OO-522-26O2,
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Consulado de México 
Boletín de Prensa

El Consulado de M exico hace del conocimiento del publico, qe con motivo de los trágicos 
acontecim ientos en el estado de Chiapas. Causados por el desbordamiento del rio suchiate, debido a las 

intensas lluvias que azontan la region, las personas y/o instituciones que lo deseen, podran enviar sus 
donativos en dinero, directam ente a la cuenta bancaria de banamex numero 89444432 sucursal 179 de 

Tuxtla G utierrez, Chiapas, ai nombre “Prodamnificados de Chiapas".

Igualmente, el consulado aprovecha esta oportunidad para agradecer al publico en general, las 
m uestras de apoyo y solidaridad que se han recibido en la oficina con motivo de esta trafedia que 

entristece a los M exicanos.


